
AGREEMENT ON COOPERATION CPR 14-026 

under Section 269(2) of the Commercial code 

I. PARTIES 

DOHOOA 0 SPOLU PJUCI CPR 14-026 

Pocl l'a ust. § 269 ods. 2 Obchodnetw zakonnlka 

I. STRANY 

11 OWNER: 1/ MAJlTEB: 

Carlton Property, s.r.o. , Hviezdoslavovo n~un . 3, 81 l 02 
Bratislava 

Carlton Property, s.r.o .. Hviezdoslavovo n{un . 3, 811 02 
Bratislava 

Company Registration No. 36 860 492 

Tax Registration No. 2022697622 

VAT Registration No. SK2022697622· 

ICO: 36 860 492 

DIC:2022697622 
IC DPH: SK2022697622 

registered: in the Business register of the District Coun zapfsany v Obchodnom registri Okresneho sudu Bratislava 
Bratislava 1 in Section Sro, under Excerpt Number 54960/B l, Oddiel Sro, vlozka cislo 54960/B 

Represented by: Jan Bukovsky, authorized person 
Ladislav Trucka. authorized person 

zastupeny: Janom Bukovskym, splnomocnenou osobou 
Ladislavorn Truckom, splnomocnenou osobou 

2/ USER: 2/ UZiVATE~: 

Slovcnska filharm6nia , Medena 3, 816 01 Bratislava 

Company Registration No. 00 164 704 

Slovenska filharm6nia , Medeml 3. 816 0 I Bratislava 

ICO: 00 164 704 
VAT Registration No. SK2020829932 IC DPH: SK2020829932 

Represented by: Marian Lap~ansk)•. General Director zastupcny: Marian Lap~ansky, generalny riaditel' 

l. 

11. SUBJECT OF THE AGREEMENT 

Subject of this Agreement is a) the undfVtak ing or the I. 
Owner to provide the User with five (5) non-reserved 
parking spaces on any floor of the Carlron Garage (as 
defined below) and provision of discounted fee for the 
first three (3) parking hours for the visitors of 
performances of the Slovak Philharmonic and b) the 
undertaking of the User to carry our marketing 
activities specified in Annex No. I to this Agreement 
tor the Owner. 

II. PREDMET DOHODY 

Predmetom tejto dohody jc a) zav~:.wk Majitel'a 
poskytnut' Uzfvatel'ovi pat' (5) ncvyhradenych 
parkovacich miest na ktorornkol'vek poschodi Garaze 
Carlton (ako je definovana niZ!iic) a poskymi'n' 
zvyhodnen(t cenu parkovncho za prvc tri (3) 
parkovacie hodiny pre navstevnikov koncertov 
Slovenskej tilharm6nie a b) z<\vazok Uzivatera 
vykonat' pre Maj itel'a marketingove aktivity 
~pecifikovanc v prilohe <::. l k tejto dohodc. 

Ill. CONDITIONS FOR PROVISION OF PARKING 
SPACES AND DISCOUNT 

Ill PODMlENKY POSKYTNUTlA PARKOVACiCH 
MTEST A ZEA VY 

1. 

I. 

Parking spaces are provided for agreed compensation I. 
in the form of marketing activities listed in the Annex 
No. 1 to the Agreement. 

Five (5) non - reserved parking spaces shall be 2. 
provided exclusively for cars that have all permits 
required under valid regulations. 
The discounted fee means fi rst three (3) parking hours 3. 
for a total price in amount of EU R 5, that can be 
applied either by presenting the ticket from the 
performance or the parking ticket marked ·with User's 
stamp in the cash desk of the Carlton· Garage. 

IV. TERM OF TH IS AGREEMENT 

This Agreement is entered into for a definite period of I. 
twelve (12) months, commencing on June 01,2014. 

Parkovacie miesta sa poskytujt't za dohodnutt:t 
kompenzaciu vo fo rme marketingovych aktivit 
uvcclen)'ch v prllohe c. I k dohode. 
Par· (5) nevyhradenych parkovacich miest sa poskytuje 
v)'hradne pre auta so vsetkymi povoleniami 
vy'-adovanymi platnymi pravnymi prcdpismi. 

Zvyhodnenou cenou parkovneho sa rozum~j(t prve tri 
(3) parkovacie hodiny za celkov(t cenu vo vyske 5,
EU R, ktor(t si je mofne uplatnit' bud' po predlozeni 
lfstka z predstavenia alebo parkovacieho lfstka 
o:.cnaceneho pc~iatkou Uzivatel'a v pokladni Garaze 
Carlton. 

IV. TRV ANlE OOHODY 

HLo dohoda sa uzatvara na urCit)' cas, a to na dobu 
dvamlst' (12) mesiacov, pocn(tc Ol.junom 20 14. 

Page ! Strana I



I. 

2. 

3. 

1. 

2. 

3. 

4 . 

I. 

2. 

V. PARKING CARD 

The Owner shall provide to the User parking cards for 1. 
the purposes of usc of parking spaces. The parking 
card is used to open the parking gate when entering 
and exiting the Carlton Garage. Whenever so requested 
by the Owner. and/or by its employees. the User must 
show his/her parking card. and return the parking card, 
free of any damage. to the Owner upon expiry of the 
term of this Agreement: no later than five (5) working 
days after end of the term. 

The parking card is made of plastic and thus should not 2. 
be exposed to sun, hear or electromagnetic elements. 
Any loss or damage of the paJ'l<ing card must be 
reported to the Owner, without any delay. 

Any parking card which has been lost, damaged or 3. 
used illegally may be immediately blocked by the 
Owner. 

Vl. RIGHTS AND DUTIES OF THE PARTIES 

The Owner agrees to provide parking spaces fo r the 1. 
User according to the conditions of this Agreement, 
and to keep and maintain the Carlton Garage in the 
condition required under this Agreement and required 
by the relevant authorities. 

The User is not al lowed to rent, lease, sell or lend the 2. 
parking card or his /her parking space to any other 
person or party. In the event of any br~ach of this 
obligation, the Owner sha ll have the right tO' withdraw 
this Agreement, with immediate effect. in which case 
any pre-paid fee would be forfeited as the contractual 
penalty. 
The User hereby acknowledges that he understands the 3. 
Carlton Garage Operating Rules, attached hereto as 
Annex No. 2, which must be adhered to and complied 
with. without exception. The Operating Rules shall be 
visib ly displayed in the Carlton Garage. 

User may not to assign the rights and obligations from 4. 
this Agreement to any th ird party. 

VII. T ERMI NATION 

The Owner can withdraw this Agreement before the I. 
expiration of the agreed term. if: 
a) the User has breached any of its obligations under 

the Agreement, or 

b) The Carlton Garage has been closed or modified 
in such a manner such that the parking spaces can 
no longer be du ly managed in compliance with 
this Agreement. or 

c) the User docs not fulfil irs obligation to carry out 
marketing activities for the Owner as specified in 
Annex No. I to this Agreement. 

The User can withdraw th is Agreement be lore the 2 . 
expira tion of the term. if: 
a) The Owner has repeatedly breached any of its 

V. PARKOVACIA KARTA 

Majitc r poskyt ne lWvatel'ov i parkovacic karty za 
u~elom uzivan ia parkovacich rniest. Parkovacia karta 
slu~i na otvaranie brany pri vjazde a vyjaLde z Garaze 
Carlton. Na vyzvu Majitel'a afalebo jeho zamestnancov 
musi Uzivatel' ukazat' svoju parkovaciu kartu 
a neposkodenu ju odov~dat' po uplynuti platnosti tejto 
Dohody Majitel'ovi, a to najneskor pat" (5) pracovnych 
dn i po skonceni uvedeneho obdobia. 

Parkovacia karta je vyrobena z umclej hmory a prcto 
by ncmala byf vystavena slnku, r.eplu alebo 
elekrromagnetick)'m prvkom. Akl'tkol'vek stratu alebo 
po~kodenie parkovacej karty treba bczodk ladne 
nahlasif Majitel'ovi. 
V pripade strary, kradcze alebo nedovoleneho spf>sobu 
pouzitia parkovacej karty je Majirel' opn1vneny 
okamzite dam! parkovaciu kartu zablokovat'. 

Vl. PRA VA A POVJNNOSTI STRAN 

Maj ite l' sa zavazuje poskytovat' Uzivatel'ovi parkovacie 
miesta podl'a podrnienok tej to dohody ako aj udrziavat' 
a zachovavat' Garaz Carlton v stave dohodnutom v 
tejto dohode a vyZ<Idovanom prislusnymi organmi. 

Uz(vater nemoze svoj u parkovaciu kat1U alebo 
parkovacie miesto prenajat', predat' alcbo pozicat' inej 
osobe alebo tretej strane. V prlpade poru~en ia tejto 
povinnosti bude mat' Maj iter pnivo odstup it' od tej to 
dohody s okamzitou platnost'ou a zaplatene predplatne 
v takom pripade prepadne v prospech Majitel'a ako 
zmluvna pokuta. 

UZivatel' cymto potvrdzuje. ze rozumie prilozenemu 
prevadzkovemu poriadku Ganize Carlton, ktory tvori 
S Lt~asf rejto dohody ako pri loha c. 2, a ktory musi 
dodrfiavat' a riadir' sa nim bez vynimky. Prevadzkovy 
poriadok sa musi nachadzat' v Gara2:i Carlton na 
viditel'nom mieste. 

Uzivatel' nemoze post(tpir' svoje prava a povinnosti 
z rcj to dobody na tretiu osobu. 

VII. UKONCENIE DOHODY 

\1aj iter je opravneny odstupit' od tejto dohody pred 
uplynutim dohodnurej doby v nasledovnych pripadoch: 

a) Uzivater porusil ktorukol'vek povinnost' 
vyplyvajucu z tejto dohody. alebo 

b) Garaz Carlton je zatvorena a\ebo upravovana 
sposobom. ktory neumozi'iuje mllezite spravovanie 
parkovacieho miesta v su lade s touto dobodou, 
a lebo 

c) Ak si uzivarer neplni svoj zavazok vykomivaf pre 
Majitel'a marketingovc aktivity uvedene v prilohe 
c. 1 k tejto dohode. 

Uzfvatcl' j e opravneny odsntpi r' od tejto dohody 
v nas ledovny·ch pripadoch: 

a) Majitel' opakovane porusil ktorukol'vek povinnost' 
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2. 

3. 

4. 

obligations under the Agreement. 

b) Parking spaces used by the User become unfit for 
the agreed use. 

VIII. FINANCIAL SETTLEMENT 

The value of Owner's performance under this I. 
Agreement totals 11.949,60 EUR incl. VAT ! 12 
months. The value of User's performance under this 
Agreement totals 11.949,60 EUR incl. VAT I 12 
months (hereinafter jointly as "Fees") 

Both Parties represent that they are duly registered 2. 
VAT payers. The Parties agreed that the Fees will be 
paid and invoiced on a monthly basis. 

The Parties have agreed that the tax base and the tax 3 . 
does not have to be revised in accordance with 
Section 25(6) of Act No. 222i2004 Coli. on VAT 
since the Owner will decrease the price of the 
performance after the origin of tax duty towards the 
User. The Parties will only make a financial 
settlement without further tax duties. 

The Parties have agreed that based on de livered 4. 
invoices they will set off their mutual claims. 

None of the Parties shall be entitled to transfer any 5. 
eventual receivables towards the second Party to any 
third party without the prior \\·Titten consent of the 
second Parry- under the conseq uence of.,il]validity of 
any such act. The subject of this Agreemen't must not 
become a pledge of any kind. 

X. FINAL PROVISIONS 

Any relations of the Parties not regu lated by this l. 
Agreement shall be governed by the relevant 
provisions of the Commercial Code and related 
regulation of the Slovak Law. 

The Owner shall have no liability towards the User 2. 
when a force majeure and/or any other unforeseen 
material event should partially or completely prevent 
the carrying out of his ob ligations hereunder. Force 
majeure and other unforeseen. material events shall 
be deemed to include: exceptional events related to 
the weather and the environment such as frost. snow. 
storms, fire. flood or explosions etc .. irrespective of 
the cause of such evcnt(s). This shal l also include 
events such as stri kes or interruption of operation~ 

due to techJ1 ical reasons. 

Any modifications to this Agreement must be in the 3. 
wTitten form to be deemed valid. 

This Agreement is made in two (2) bilingual 4. 
originals. in English and in Slovak. Each of the 
Part ies sha ll receive One ( l ) original. In the event of 
any discrepancies between the Slovak and English 
versions, the Slovak version shall govern. 

vypl)'vajucu z tejto dohody, 

b) Parkovacie miesta uzivanc Uzivatel'om sa stali 
nevyhovujuc imi na dohodnuty (H~el. 

Vlll. FlNANCNE ZUCTOV ANJE 

Hodnota plnenia zo strany Majitera. ktore je 
posh.)rtovane podra tejto dohody, predstavuje sumu 
vy~ke 11.949,60 EU R s DPH I za 12 mes iacov. 
Hodnota plnenia zo stTany Uzivatel'a, ktore je 
poskytovane podl'a tejto dohody, predstavuje sumu 
vy~ke 11.949,60 EUR s DPH i za 12 mesiacov (d'alej 
spolu ako .. Poplatky·') 

Obe strany prehlasuju, zc sti riadne rcgistrovanymi 
platcami DPH. Strany sa dohod li na mesacnom plateni 
a faktunicii Poplatkov. 

Strany sa dohodli, ze zaklad dane a da1~ sa v sulade s § 
25 ods. 6 zakona c. 222/2004 Z.z. o DPI I nemusi 
opravit'. nakorko Majitel' znlzi cenu plnenia po vzniku 
dal'iovej povinnosti voci Uzivate.rovi. Medzi stranami 
d6jde len k financnemu vyrovnaniu bez d'alsich 
dai'lovych povinnosli. 

Strany sa dohodli, ze na zaklade doruceny·ch faktur si 
zapociraju vzajomne pohradavky. 

Ziadna zo stnin nie je opravnena post(lpit' pripadnc 
pohl'adavky voci druhej strane tretej osobe. bez 
predchadLajuceho pisonmeho suhlasu druhej strany
pod misleclkom neplatnosti takchoto ukonu. Obsah tejto 
dohody sa nesmie stat' ak)'mkol'vek z.abezpecovacim 
prostriedkom. 

X. zA VERECNE UST ANOVENIA 

Vzt'ahy, ktore nie st"1 upravene touto dohodou sa riadia 
ustanoven iami Obchodneho zakonnfka a stiv isiacimi 
ustanoveniami pravneho poriadku Slovenskej 
republ iky. 

Majiter nenesie ziadnu zodpoveclnost' voci Uzlvatel'ovi 
v prlpade, ak vys~ia moe a/alebo ine nepredvidane 
zavazne udalosti ciastocne alcbo tlplne zabrania 
splnen iu jeho zavazkov vyplyvajucich z tejto Dohody. 
Za vyssiu moe a ine neprcdvidane zavazne udalosti sa 
povazujt"1 : vynimocne udalosti suvisiace s pocasim 
a prfrodou, ako napr. mraz. snch. bC1rky. poziar. 
povodei'i alebo vybuch atd·., a to bez ohl'adu na pricinu 
ich vzniku. Medzi takeho udalosti patria aj straj ky 
alebo prcrusen ie prevaclzky z technickych d6vodov. 

Akakorvek zmena tejto dohody sa bude povazovat' za 
platn(l. iba ak je v pisomnej forme. 

Tato dohoda je vyhotovem1 v dvoch (2) dvojjazycnych 
rovnopisoch, v anglickom a v slovenskom jazyku. 
Kafda zo stnin dostane jed en (I) original. V pripade 
akehokorvek rozporu med:.d slovcnskou a angl ickou 
verziou tejro dohody bude rozhodujt1ce jej s lovenske 
znenie. 

5. The Agreement becomes valid when signed by both 5. Dohoda nadobtida platnosr" df\om jej podpisu oboma 
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6. 

parties and crtectivc on the day of its publication 
pursuant to Section 47a ofthe Civil Code. 

I laving read and understood the Agreement, the 6. 
Parties hereby signify their acceptance of all or the 
terms and conditions hereof by signing below. 

stranam i a LH~innosf diiom jej zverejnenia v SL!Iadc s § 
4 7a Ob6anskeho zakonnika. 

Strany si dohodu precitali, porozumcli jej obsahu ana 
znak toho. te suhlasia s podmienkami v ncj uvedenymi 
ju podpisali. 

Signed in Bratislava on tlte  2014 
.

Porlpisau.e ' ' Bratisla•·e, diit 2014 

On behalf of I V mene: 
Name/ Meno: 

 
the Owner 1\ jitcl' 
Jan Bukovs ; 
Ladislav Tmcka 
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Annex No. 1 to the Agreement on cooperation no. 
CPR-14-026 

SPECIFICATION OF USER 'S ~ARKF:TING 
ACTIVITIES 

Priloha c. 1 k Dohode o s polupn1ci CPR-14-0261 

SPEC I Fl KACIA MARK ETINGOVYCH AKTIViT 

UZiVATEI.:A 

I. The User shall carry out for the Owner following 
marketing activities on a monthly basis: 

1. Uzfvatel' vykoml pre Majitel'a nasledovne 
marketingove aktivity v mesa~nej periodicite: 

2. 

a) black-white logo of the Owner - in compliance 
with the pattern as posed by the Owner - on the 
monthly posters of the Slovak Philharmonic for 
during the period of the Agreement. in 
parameters 30x20mm, on minimum quantity of 
pieces of the posters 80 - \60.that wi II be located 
at posting areas most ly downtown, send by mail 
and distributed to the hotels. cultural institutions 
and the like. 

b) advertisement of the Owner ( in the wording 
submitted by the Owner ) - in the all-season 
bulletin in parameters 210 x 148 mm. on one 
page ofthe bulletin. in the minimum expenditure 
of 1200- 1500 pieces, 

c) presentation of logo of the Owner ar the web site 
of the Slovak Philharmonic - in the form agreed 
by the Owner (minimum size of logo 3.5 x 2cm). 
during the whole period of duration or the 
Agreement, 

d) logo of the Owner- in compliance with the 
pattern as posed by the Ov.:ner in the lower lobby 
of the Slovak Philharmonic, alt. in the premises 
or Rcduta dressing rooms - in parameters 
40x25cm . during the whole period of duration of 
the Agreement, 

e) 2 places for concerts on request. at least 3- 4 days 
in advance. contact 
stela.sziuayova@filharmonia.sk 

f) Black/white logo of the owner - for bi-monthly 
program folders of the Slovak Ph ilharmonic in 
the expenditure l 000 - 1500 copies (3 - 4 x per 
concert season). distributed free of charge. 

The Owner is entitled to approve in advance any 2. 
placement. the form. visage and so on of his 
business name, logo, or his trademark before 
whatever propagation of his company will be 
pub lished. User must submit to the Owner for 
approva l the placement of his business name. logo 
or trademark sufficiently in advance. 

a) ~iernobiele logo Majitel'a, podra predlohy 
predlozcnej Majitcrom na vydanych 
mesacnych plagatoch Slovenskej filhann6nic 
pocas trvania dohody. o rozmeroch 30x20 mm. 
na minimalnom pocte kusov 80- 160 plagatov. 
ktore budt:1 rozm iestnene na v),lepovych 
ploclu'lch prevazne v centre mesta, rozposielan6 
postou a distribuovane do hotelov. kult. 
in~tit(lcif a pod .. 

b) inzerat Majitel'a (v rexte predlozenom 
Majiterom) v celosez6nnom bulletine 
o rozmeroch 2 10 x 148 mm, v rozsahu I strany, 
v minimalnom m'lkladc 1200- 1500 kusov, 

c) prezcntacia loga Majirera na web stranke 
Slovcnskej filharm6nie - vo fom1e schvalenej 
Majitel'om (v minimalnom rozsahu logo 
3,5x2cm), pocas celej doby trvania dohody, 

d) logo Majitera - dodane Majitel'om - v dolnom 
foyeri Slovenskcj filharm6nie. resp. 
v priestoroch satnf Reduty - o rozmeroch 40x25 
em. pocas celej doby trvania dohody. 

e) 2 miesta na koncerty. a to na po:l.iaclanie 
minimalne 3-4 dni voprcd. kontakt 
ste la.sziuayova@fi lham1onia.sk 

f) ciernobiele logo Maj itcra - na 2-mesacnych 
programovych skladackach Slovensk~j 
fi 1 harmon ie v poc.tc kusov I 000-1500 (3- 4 x za 
koncertnLI sez6nu), distribuovane zdarma. 

Majiter ma pravo vopred schvalit' akckorvek 
umiestnenie, formu. vzhl'ad a pod. jeho 
obchodneho mena. toga, prfp. ochrannej znamky 
pred t):m. ako bude akakol'vek propagacia jeho 
spo lo~nosti zverej nena. Uzivarer ma povinnost' 
predlozit' Majitcl'ovi na schvalenie umicstnenie 
jcho obchodneho mena. loga a ochrannej zniHnky 
v dostatocnom prcdstihu. 
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3. The performances from side of User must be 3. 
provided no later than: 

a) in the course of fulfillment under the anicle 
l.a) - after delivery of logo 

b) in the course of fulfillment under the at1icle 
l.b) - till August25. 2014 

c) in the course of fulfi llment under the article 
I .e) - afler delivery of logo 

d) in the course of fulfillmenr under the article 
l.d) immediately after delivery 

e) in the course of fulfillment under the article 
I . f) from September/October 20 14. 

Plncnia zo strany Uzivatel'a musia byt' poskytnute 
majitel'ovi najneskor: 

a) pri plncnl pod bodom l.a)- po dodani loga. 

b) pri plnenl pod bodom I b) - do 25.08. 2014. 

c) pri plneni pod boddm I c) - po dodani loga 

d) pri plneni pod bodom 1 d)- po dodani okamzitc 

e) pri plneni pod bodom I f) od seplembra/okt6bra 
2014. 

Signed i11 Bratislava 011 the ....... Day o Podpfsam! v Bratislave, diia .

On behalf of I V mene: 
Na me/ Meno: 

..
the _/j 
Marian Lapsansk)' ff 
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Annex No. 2 to the Agreement on cooperation no. 
CPR-14-026 

CARLTON GARAGE OPERATI!'\G RU LES 

The following operating rules are issued by Carlton 
Property. s.r.o.. with its registered office at 
Hviezdoslavovo nam. 3, 811 02 , Bratislava, identification 
No. 36 860 492, registered with Business register of the 
District Court Bratislava I in Section Sro, Insert 54960/B 
("Owner"· or "Operator") for the use of l?arking spaces in 
the underground garage Reg. No. 6666 located on land 
parcels No.'s 21378!7, 21378/12, 21378/22, 21378/25 in 
the cadastral area Stare Mesto. registered on title deed No. 
3389 ('·Carlton Garage"). By entering the Carl ton Garage 
the user acknowledges these operating rules known to him 
and undertakes to comply with them. 

I. The user of the Carlton Garage can use one ( I) parking 
space available fo r one ( I) motor vehicle fo r a fixed 
fee. Anyone using more than one parking space for 
one veh icle shall pay the total sum of the spaces 
actually used. 

2. Unless otherwise provided, the user can park in the 
Carlton Garage only during Carlton Garage operating 
hours. Operating hours are placed visibly in the 
Carlton Garage premises. User has had cqnc luded 
Agreement on the Subscription of Parking Space has 
right to 24-hours access to the Carlton Garage. 

3. rr a user is planning to park vehicle for a period longer 
than 24 hours in the Carlton Garage, he/she must 
notify the Operator in writing. This rule shall not apply 
to the users with Agreement on the Subscription of 
Parking Space. 

4. With the exception of the Operator's staff, the only 
persons allowed to move about in the Carlton Garage 
premises shall be the holders of parking rickets or 
parking card, which must be presented when requested 
by the Operator's staff. The user must fo llow the 
instructions of the Operator's staff and/or security 
guards. 

5. Whi le driving inside th~;: Carl ton Garage premises. user 
must dri ve with the parking lights on and strictly 
follow the traffic signs and other traffic rules. The 
maximum driving speed is 10 km/hour. 

6. The engine must be mrned off when waiting in li ne or 
after the vehicle has parked. 

7. The use of snow chains or nai l tires within the Carlton 
Garage is strictly forbidden . The user shall pay any 
damage caused as a resu lt of the violation of this rule. 

8. No vehicle without a valid registration/license plate 
can park in the Carlton Garage. 

Priloha c. 2 k Dohode o spolupnlci CPR 14-026 

PREV ADZKOVY PORIADOK GARAZE 

CARLTON 

Tento prevadzkovy poriadok je vydany spolocnost'ou 
Carlton Property. s.r.o., so sidlom Hviezdoslavovo nam. 
3. 8 11 02 Bratislava. identiftkacne cislo 36 860 492. 
zapisanej v Obchodnom registri Okresneho sudu 
Bratislava 1., Oddiel Sro, vloZka cislo 54960/B 
(,Majiter·' alebo '·Prevadzkovatel"") pre uztvanie 
parkovacich miest v podzemnej garazi supisne Cislo 
6666 na parcehk h c. 2 1378i7. 21 378/ 12. 21378/22, 
213 78/25 v katastnUnom (17:eml Stare Mesto. zapisanej 
na LV c. 3389 (''Gan1Z Carlton"). Vstupom/ \-jazdom do 
Gan\ze Carlton uzivatel' uznava tento prevadzkov}' 
poriadok, s ktorym sa obozmimil a suhlasf s jeho 
dodrziavanhn. 
2. Uzivatel' Garaze Carlton rna k dispozicii jedno (1) 

miesto na parkovanie jedneho ( 1) motorovcho 
vozidla za stanoveny poplatok. Pri pouziti viae ako 
jcdneho parkovacieho miesta jednym vozidlom je 
uzivatel' povinny zaplatit' poplatok za skutocne 
obsadcne parkovacie miesta. 

3. Uzivatel' ma pristup do Garaze Carlton len pocas 
prevadzkovych hodin Gara7.e Carlton. ak nebude 
dohodnut6 inak. Prevadzkove hodiny su vyvescne 
na dobre viditel'nom mieste v priestoroch Garaze 
Carlton. Uzfvater, ktory s Majitel'om uzavrel 
Zmluvu o prcdplateni parkovacieho miesta ma 
pn\vo 24-hodinovy prfstup do Garaze Carlton. 

4. V prfpade. ze uzivater hodla zaparkovat" vozidlo v 
Garazi Carlton na dobu viae nez 24 hodin, je 
povinny t\J(O Skutocnost' pfsomne oznamit 
Prevadzkovatel'ovi. Tato povinnosr sa nevzt'ahuje 
na uzivatel'ov na zaklade Zmluvy o predplateni 
parkovacieho miesta. 

5. Okrem pracovnikov Previidzkovatel'a sa 
v priestoroch Ganize Carlton m6~u pohybovat" len 
osoby s platnyrn vslupnym listkom a1ebo 
parkovacou kanou, ktorym i na vyzvu pracovnikov 
Prevadzkovatc l'a je uzivater Garcize Carlton 
povinny preukazat' sa. Uzfvatel' je povinny 
dodrziavat' pokyny pracovnikov Prevadzkovatera a 
straznej sluzby. 

6. Pocas jazdy v priestoroch Garaze Carlton je 
uzivater povinny rozsvietit' parkovacie svet la 
svojho vozidla a prisne dodrziavat" dopravne 
znacenia a pravidla cestnej prermivky. Maximalna 
povolena r)'ch lost' vozid iel je I 0 km/ hod. 

7. Pri stat! v rade alebo na mieste parkovania je 
u.Zfvater povinn)' vypnUt" motor vozidla. 

8. Uzivanie snehovych rct"azf a pneumatik s klincami 
v priestoroch Gan'tze Carlton j e prfsne zakazane. 
Uzivatcl" je povinny nahradit" vSetky skody 
vzniknutc m'tsledkom nedodrzania tohto zakazu. 

9. V Garazi Carlton nesmic parkovat' vozidlo. ktore 
nema platn(J statnu poznavaciu znacku. 
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9. Except for vehicle, no objects (such as tires, trail e r~ or 
any other items) can be left in the parking lot. 

I 0. While parked. vehicle must be locked without 
any valuables left in the vehicle. No person or animal 
can remain in the vehicle whi le parked. 

11. The washing of vehicle or performance of any 
repairs is strictly forbidden in the Carlton Garage 
premises. 

12. In the evcnr that a user parks in contradiction 
with the determinate and agreed conditions, the 
Operator has the right to usc a clamp~r or remove the 
vehicle or have the vehicle removed at the exclusive 
cost of the user. The Operator shall always choose the 
alternative most appropriate or economical in the given 
circumstances. User is required, before taking the 
vehicle, to physically make sure that onto the vehicle 
is not installed a clamper. The Operator is not liable 
for any damages arising from a breach of user's 
obligations in connection \.V ith this Section 12. 

13. The Operator can choose any of the alternatives 
listed above in Section 12. in the circumstances when: 

a. a parked vehicle obstructs traffic 
b. a vehicle is parked in the lot reserved fo r the 

handicapped customers 
c. a vehicle is parked in a reserved space wl~ch is not 

dedicated to the user · · 
d. a vehicle is parked on the traffic island 
e. a vehicle is parked across two or more lots 

f. a vehicle has no valid registration/license plate 
g. parking exceeds 24 hours without \Vrinen notice 

made to the Operator 

14. If a clamper is used. the user musr pay the dai ly 
maximum Carlton Garage parking fee multiplied by a 
factor of nine (9) for each even started day of its 
immob ility. 

15.ln case the user breaches these operating rules 
otherwise tban mentioned in Section 13 .• the user shall 
pay a penalty in the amount of two [2] times daily 
maximum Carlton Garage parking fee. 

16. In the case of any failure or traffic accident, the user is 
required to provide all assistance necessary for 
maintaining and/or restoring due operation of the 
Carlton Garage premises. 

17. The relationship between the Owner and Ltscr shall be 
governed by the Commercial Code. The Owner shall 
not be liable for damage or theft of the user's veh icle. 

18. The user of the Carlron Garage has first five (5) 
minutes from the entry into the Carlton Garage free of 
charge. This time period is given for unpaid exit from 
the Carlton Garage in case the user entered into the 
CarltOn Garage by mistake or allcr becoming aware of 
these operating rules he/she disagrees with, and 
therefo re is nor willing to park in the Carlton Garage. 

I 0. Na parkovacich miestach , okrem vozidla. ncsmie 
by( tllniestneny ziadny iny objekt (pneumatiky. 
privesy alebo akekol'vek inc predmety). 

11. Pocas parkovania musi byt' mororove vozidlo 
uzamknute a bez ponechanych cennosti. Pocas 
parkovania sa vo vozidle nesmie zdrzovat' ~iadna 
osoba ani zviera. . 

12. V priest0roch Gan1ze Carlton sa prisne zakazuj e 
umyvat' vozidlo alcbo vykom1vat' pnke 
akeiJOkol'vek druhu. 

13. Ak uzivatel' parkuje v rozporc so stanovenymi 
a dohodnutymi podmienkam i. Prevadzkovatel' rna 
pn\vo na pouzitie zariadcnia na znehybnenie 
vozidla/kolesa, premiestncnie vozidla alebo jeho 
ocltiahnutie na v)ducnc m\klady uzlvatera. Z rychto 
moznosti si vybcrie Prevadzkovatel' v danom 
pripadc naj(tcelnejsie a najhospodamejsie rie~enie. 

Uzivater je povinny vzdy pred nastupcnim do 
vozidla f)tzicky sa prcsvedcif. ci na vozidlc nie je 
nain~ta lovane zariadenie na znehybnenie 
voziclla/ko lesa. Prevadzkovatel' nezodpovcda za 
ziadnc ~kody vznik nutc porusenim povinnostf 
uzivatel'a V SllVislosti S tymtO bodom 12. 

14. Prcvadzkovater je opravncny posn1povat' podl'a 
prcdchadzajuceho bodu 12. najma v nasledovnych 
prfpadoch, ak ide o: 
a. parkovanie narusaj(tce premavku 
b. parkovanie na mieste vyhradenom pre tclesnc 

postihnute osoby 
c. parkovanie na rezervovan)'ch miestach, ktore 

nic Sll urccnc pre uzivatel'a 
d. parkovan ic na dopravnom ostrovceku 
c. parkovanie na dvoch alebo viaccr),ch 

parkovacich miestach 
f. parkovanic s vozidlom bez plamej SPZ 
g. parkovanic po dobu viae nez 24 hodin bez 

pfsomncho ozmimenia tej to skutocnosti 
Prevadzkovatcl'ovi. 

15. V pripade pouzitia zariadenia na znchybnenie 
vozid lalkolesa je uzlvarer povinny zap Iatif za kazdy 
aj za~ary den znehybnenia 9-nasobok maximalneho 
denneho poplatku za parkovan ic v Garazi Carlton. 

16. Ak uzivater porusuje tento prcvadzkovy poriadok 
inak ako je uvedenc v v bode 13., zaplati 7.mluvn(t 
pokutu vo vyske dvoj [2] misobku maximalneho 
dcnncho poplatku za parkovanie v Ganlzi Carl ton. 

17. v pripade nehody je uzivater povinny poskytntlf 
potrebnu sucinnosf k zachovaniu ci obnoveniu 
riadnej prevadzky pricstOrov Garaze Carlton. 

18. Pr<\vny vzfah Majitel'a a uzlvatel'a sa riadi 
Obchodnym zakonnlkom. Maj iter nezodpoveda za 
skodu alebo kradez vozidla uzivatera. 

19. l.Jlivater GmMe Carlton ma prvych pat' (5) minut 
od vjazdu do Garazc Carlton zdarma. Temo tas je 
urccny na bezplatny vyjazd z Garaze Carlton 
v pripade, ze uzivater vo~ ie l do Gar<!Zc Carlton 
omylom alebo po oboznamcnl sa s rymto 
prevadzkovym poriadkom s nim nestlhlasl a teda 
nema zaujem v Gan3zi Carlton parkovat. 
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19. After pa)ment of the parking fee the user has ten 
(I 0) minutes for exit from the Carlton Garage. After 
this time the additional parking fee shall be charged to 

user. Parking fcc is normally calculated per one (I) 
hour. 

20. These operating rules are made in bilingual version in 
Eng! ish and Slovak languages. In the event of any 
discrepancies between the Slovak and English 
language versions. the Slovak language version shall 
govern. 

20. Po zaplatcni parkovncho ma uzivatel' desat' (10) 
minut na vyjazd z priestorov Garaze Carlton. Po 
tomto case sa uzivatel'ovi uctuje d'alsie parkovanie. 
Parkovne je Standardne stanovene na jednu ( l) 
hodinu. 

20. Tento prevadzkov)· poriadok je vyhotoveny 
dvojja7.ycnej verzii v anglickom a slovenskom 
jaryku. V pripade ake.hokol'vek rozporu medzi 
slovenskou a anglickou jazykovou verziou bude 
ro7.hodujuca ver7.ia v slovenskom jazyku. 
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